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Description du produit
Domaines d’application Permet de réparer, reboucher, enduire et lisser les crépis, les maçonneries, le béton, le

béton expansé, le placoplâtre, le polystyrène, la mousse dure, etc.
Permet de poser des panneaux en plâtre, en placoplâtre, en mousse dure ou des pan-
neaux sandwich. Permet de coller des rosaces et des moulures en stuc. Permet de
façonner et de modeler. Produit utilisable uniquement à l'intérieur.
Ne convient pas pour les planchers, les supports exposés en permanence à de l'humi-
dité, le verre, les matières plastiques et le métal. Ne pas utiliser à l'extérieur.

Propriétés Facile à mettre en œuvre. Haut pouvoir de remplissage et grande stabilité. Le produit ne
gonfle pas, ne se fissure pas et ne se rétracte pas, il durcit en profondeur de façon ra-
pide et sûre, quelle que soit l'épaisseur de couche.

Teinte Blanc
Composition conformément
à VdL

Sulfate de calcium, additifs.

Emballages 500 g, 1 kg, 2 kg, 5 kg

Données techniques
Livraison Sous forme de poudre
Densité 1,00 g/cm³ (densité apparente, valeur moyenne)
Température de mise en
œuvre

Application à partir de +10°C, plage de températures idéale entre 15 et 21°C au niveau
de l'élément et de son environnement.

Consommation Env. 0,9 kg de matériau mélangé par m²/mm.
Temps de séchage env. 2 heures
Mise en œuvre
Procédure d'application A la spatule
Dilution Mélanger le produit Moltofill Das Original avec de l'eau dans une proportion de 2:1. Pour

ce faire, verser l'eau, puis ajouter la poudre. Bien mélanger jusqu’à obtenir une masse
lisse sans grumeaux.
IMPORTANT: Le matériau mélangé a une durée de vie en pot d’environ 1 heure; après
cela, le processus de durcissement est enclenché. Le mélange ne doit plus être dilué.

Traitement préalable Bien nettoyer les supports. Enlever les couches de crépis non adhérentes. Evaser légè-
rement les fissures cunéiformes. Appliquer une couche de fond avec un fixateur de fond
sur les surfaces absorbantes et sablonneuses. Pré-humidifier les supports fortement
absorbants. Rendre les surfaces très lisses plus rugueuses. Eliminer la rouille des élé-
ments métalliques et appliquer une couche de fond avec le produit Rostschutzgrund
approprié.

Utilisation Le matériau doit bien remplir, en profondeur, la zone défectueuse avant d'être lissé.
Pour les grandes surfaces, appliquer le matériau à l'aide d'une taloche; pour une pose
ou un collage, l'appliquer avec une truelle dentée.
IMPORTANT: L'épaisseur de couche du matériau appliqué pour l'enduisage de surfaces
ne doit pas dépasser 5 mm, car au-delà le matériau ne prend plus.
Lorsqu'une cheville est cassée dans un trou, il est possible d'enfoncer directement la
nouvelle cheville dans le mastic humide.  Ne pas faire de nouveau perçage au niveau
de l'endroit traité. Utiliser le produit Molto Blitzzement ou Molto Aussen Moltofill, si cela
se révèle nécessaire.

Traitement ultérieur Au niveau des zones réparées ou des surfaces enduites, le matériau peut être immédia-
tement poncé après séchage. Après le ponçage, enlever la poussière et appliquer une
couche de fond sur la zone/surface avec un fixateur de fond..

Nettoyage des outils Le plus rapidement possible après utilisation avec de l'eau.
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___________________________________________________________________________________________________________________________________
Les valeurs mentionnées ci-dessus ont été déterminées en laboratoire et dans la pratique. Elles doivent donc être considérées comme des valeurs
indicatives et sont, de manière générale, sans engagement. Elles ne constituent que des indications consultatives générales, décrivent nos pro-
duits et donnent des informations sur leur mise en œuvre et leur utilisation. Au vu de la diversité et des divergences existant entre les différentes conditions
de travail et les différents matériaux utilisés, nous ne pouvons naturellement pas recenser chaque cas particulier. En cas de doute, nous vous recommandons donc
d'effectuer des pré-essais ou de demander conseil à Akzo Nobel Coatings AG. Dans la mesure où nous n'avons pas garanti expressément par écrit de propriétés ou
d'aptitudes spécifiques aux produits, ni défini un usage contractuellement, tout conseil ou toute information sur la technique d'application, même s'il est apporté en
toute connaissance de cause, n'est donné qu'à titre indicatif. Pour le reste, nos conditions générales de vente et de livraison s'appliquent.
Cette édition constitue le tout dernier état de la technique et remplace les précédentes éditions.
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Informations particulières
Marquage de danger Tenir hors de portée des enfants. En cas de consultation d’un médecin, garder à dispo-

sition le récipient ou l’étiquette. Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en
cas de malaise. Eliminer le contenu et le récipient conformément aux réglementations
locales/ nationales.
Pour plus d'informations nous vous prions d'observer l’étiquette du produit et la fiche
technique.

Remarques pour une utilisa-
tion en toute sécurité

Avant d’utiliser le produit, lire toujours les caractéristiques et les informations produits.
Les traitements ultérieurs et l’enlèvement des couches de peinture (par ponçage, brû-
lage, etc.) peuvent entraîner la formation de poussières et / ou de fumées dangereuses.
Procéder dans la mesure du possible à un lissage des surfaces / un ponçage humide.
Ces travaux ne doivent être effectués que dans des lieux bien aérés. Au besoin, porter
un équipement de protection (respiratoire) approprié.

Stockage et élimination Stocker le produit uniquement dans son emballage d’origine bien fermé, à l'abri du gel
et à des températures supérieures à +5°C et inférieures à +30°C. Apporter au centre de
recyclage uniquement des emballages entièrement vides. Eliminer les emballages con-
tenant des restes de matériaux conformément aux prescriptions locales.


